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       บทคดัยอ่  

 ว ัตถุประสงค์ของการศึกษาครั� งนี�  คือ 1) เพื�อศึกษาการแปลชื�อสถานที�ท่องเที�ยว

ภาษาไทยเป็นภาษาจีน 2) เพื�อศึกษาการถ่ายถอดเสียงชื�อสถานที�ท่องเที�ยวภาษาไทยเป็นภาษาจีน 

โดยศึกษาตามแนวการแปลและการถ่ายถอดเสียงชื�อเฉพาะที�พ ัฒนาโดย ปีเตอร์ นิวมาร์ค และ การ

แปลและการถ่ายถอดเสียงชื�อเฉพาะภาษาจีนที�พฒันาโดย ก่อศกัดิ�  ธรรมเจริญกิจ  

                    ผู ้วิ จ ัย เก็ บ ร วบ รว ม ร า ย ชื� อ ส ถ า น ที� ท่ อ ง เ ที� ย วภ า ษ า ไ ท ย จํา นว น 980 ชื� อแ ล ะ 

รายชื�อสถานที�ท่องเที�ยวภาษาจีนจาํนวน 1,072 ชื�อ โดยพบวา่บางชื�อมีการแปลและการถ่ายถอดเสียง

ที�แตกต่างกนั  ผลการศึกษาพบวา่ชื�อที�ใช้วิธีการแปลมีจาํนวน 459 ชื�อ และชื�อที�ใช้วิธีการถ่ายถอด

เสียงมีจ ํานวน 613 ชื�อ  ชื�อที�ใช้วิธีการแปลสามารถจําแนกได้เป็น 5 วิธี ได้แก่ �) การแปลทั�งหมด 

(275ชื�อ) 2) การต ัดบางส่วน (72 ชื�อ) �) การขยายความ(4 ชื�อ) 4) การเติมค ํา (�� ชื�อ) และ 5) 

การตั�งชื�อใหม่ (86ชื�อ) นอกจากนี�  ชื�อที�ใช้วิธีการถ่ายถอดเสียงสามารถจาํแนกได้ � วิธี ได้แก่ 1) การ

ถ่ายถอดเสียงทั�งหมด (33ชื�อ) 2) การถ่ายถอดเสียงทั�งหมดและการแปลคาํหลัก (424 ชื�อ)   3) การ

ถ่ายถอดเสียงบางส่วนและการแปลคาํหลัก (15 ชื�อ) 4) การถ่ายถอดเสียงและแปลร่วมกนัและการ

แปลคาํหลัก (125ชื�อ) และ 5) การถ่ายถอดเสียงแบบพิเศษ (16ชื�อ)  โดยพบวา่ชื�อภาษาจีนที�ใช้วิธีการ

ถ่ายถอดเสียงบางชื�อได้รับอิทธิพลมาจากภาษาจีนถิ�นเช่น แต้จิ�ว  นอกจากนี� ย ังพบว่ามีความ

หลากหลายของการแปลและการถ่ายถอดเสียงซึ� งแบ่งได้เป็น 3 ประเด็นได้แก่ 1) ชื�อที�มีการแปลและ

การถ่ายถอดเสียงแตกต่างกนั (74ชื�อ) 2) ชื�อที�มีการแปลและการถ่ายถอดเสียงเหมือนกนั (7ชื�อ) 3) 

คาํหลักที�มีความหลากหลาย (38คาํ)  
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